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ABOGADOS 

Servicios Legales ke Tribotarios Áv. Amazonas N3517 y 
Juan Pablo Sanz 
Telf. (593 2) 381 5114 
Fax (593 2) 246 9191 
Quito — Ecuador 

Los Ríos N.810 y 
Av 9 de Octubre 
Telf: (593 4) 370 0114 

Fax (593 4) 245 4999 
Guayaquil - Ecuador 

www.rpcabogados com.ec 

SEÑOR NOTARIO CUARTO DEL CANTÓN QUITO, ENCARGADO DE LA NOTARÍA 
DÉCIMA DEL CANTÓN QUITO: 

Por medio de la presente, solicito, a Usted, se sirva insertar en el protocolo a su cargo una fiel 

copia del Certificado de Existencia Legal de la compañía DANA EUROPE AG otorgado por el 

Registro Mercantil del cantón Zug, el cual se encuentra debidamente apostillado; así como, la 

traducción al idioma castellano del mencionado certificado y su apostilla. 

Una vez que se proceda con mi petición, agradeceré se me confieran dos (2) copias certificadas de 

la referida protocolización. 

  

Las notificaciones que me correspondan las recibiré en la Avenida Amazonas N35-17 y Juan Pablo 

Sanz, Edificio Xerox, Piso 7, o en el casillero judicial No. 3931 del Palacio de Justicia de Quito. 

2 . 
Cárelino. Santillan 

Carolina Santillán Naranjo * 
Mat. 17-2008-193 Foro Abogados
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OFFICIAL CERTIFICATION 

  

| the undersigned lawyer ana notary public of the Canton of Zug, fedur Made 
Furrer, Zugerstrasse 6, CH-6330 Cham / Switzerland, herewith ad that 
the true certified copy of the Register of Companies for the Canton b; ZUg: Main 
Register, dated 4 June 2013, concerning the Company DANA EURORE'Á GRANA 
EUROPE SA) (DANA EUROPE INC) is completely corresponding tortheoHaiA 
| therefore officially certify, that DANA EUROPAG is in good standing. O hs, 

Add 

Cham / Switzerland, 29 July 2013 

    | cae ur. Marcel Furrer / 
o Pa] UD / 

  

APOSTILLE 
(Corvcntion de la Haye du 5 octobre 1961) 

t. Land: Schwererisecns Tiagerossensehatt, Xanton Zug 

County 5 vonfegeration, Canton of Zug 

Diese oifenticra Urende / This public document 

  

MERA Ara arena Renan rnn raras care 

IA IR IA A NARRO LIRA EA ARA 

Din der Ebgens ora ÍS cocinan igor rr er 

acting in the cacanity of ALELLA EA A A 

á, sie lgtverseren mii dam serponpaccis sor stampíseal of > 

UD Ar y toto dr AS, Sa a A. PO PR a 

a, E DEAR acc 

2 A 5.in/to 6300 Zug 6. am/ the 7 rr nda FAME III IA 

7. durch die Staatskanzlel des Kantons Zug 
by Chancery af State of íne Canton of Zug 

8. unter Nr. / under No 7 DD, LS O AAA 

gel / Stamp/Seal 10. Untersonrift / Signature 
Y La, 

  
9, Stemp 

a   
  

  

Y Herbert Fischer 

 



Cantón Zug REGISTRO MERCANTIL DEL CANTÓN ZUG 
  

          
  

  

  

    
  

  

  

            
  

  

  

Numero de Empresa | Naturaleza Jurídica Inscripción Anulación | Transferencia 
en el Registro Mercantil de: CH-550.0 066.996-9/a 1 

CH-550.0.066.996-9 | Sociedad Anónima 15.07.1954 a: 

(CÓDIGO DE BARRAS) Todas las Matrículas 

Reg. | Cancel. Empresa Ref | Sede 

0 DANA EUROPE AG O | Hasta ahora: Kloten 
0 (DANA EUROPE SA) (DANA EUROPE INC) 1 | Steinhausen 

Reg. | Cancel Capital en Ingreso(CHF) Denominación de Acciones Reg. | Cancel. | Dirección de la 
" " | Acciones (CHF) " "| Empresa 

0 250000 00] . 250"000.00| 250 Acciones Nominativas de CHF 0 1 | Stelnackerstrasse-56 
1000.00 8302 Kloten 

1 8 | Hinterbergstrasse-20 
6330-Gham 
Hinterbergstrasse 18 

8 6330 Cham , 

Reg. | Cancel. Objetivo | 

0 La compañía tiene como objetivo proporcionar los servicios, sobre todo en Europa en el ámbito del la 
subcontratación en el sector de la automoción. Asimismo, se pretende la adquisición, gestión, uso y venta de la 
propiedad intelectual y las inversiones en empresas en Suiza y en el extranjero. Mantiene sucursales en Sujza y 
en el extranjero. Asimismo, la Sociedad podrá realizar todas las operaciones que se relacionen diregta o 
indirectamente con el propósito. La Sociedad también podrá realizar financiamientos o no participar def tales 
financiamientos. Puede proporcionar determinada financiación o garantías a sus filiales o a terceros, pefsonas 
naturales y jurídicas, incluso si se encuentran en su único interés. Y, 

pi 
  

  

  

  

  

  

Reg | Cancel. | Observación Ref | Fecha de los Estatutos / / 

0 Las comunicaciones de los Accionistas deberán remitirse a la última 0129.06.1954 / 

dirección del Registro de Accionistas. / 

0 La transferencia de las acciones nominativas se realizará conforme al 1/07.10.2010 / 
Estatuto / 

7 

Reg. | Cancel. Antecedentes Particulares Ref Órgano de Publicación 

0 Fusión: La Sociedad asume en el transcurso la fusión de Glacier O| SHAB 

industrial Bearings Zug AG, en Zug. Activos de 3947914 CHF(Francos 
Suizos). -- y Pasivos de CHF(Francos Suizos) 1"179'666.-- siguiendo 
todo conforme lo estipula el Contrato de Fusión de 16.06.2000 y el 
Balance de la fusión del 31.12.1999 durante la Sucesión a título universal 
a la Sociedad, titular actual de todas las acciones de la sociedad 
adquirida. Las acciones y el capital total de la sociedad absorbente se 
mantienen sin cambios.     
  

  

Reg. | Cancel. Sucursal(es) Reg. | Cancel Sucursal(es) 
            
  

  

                              
  

  

                
  

Siglas | Ref | TR-Nr j TR-Fecha | SHAB | SHAB-Fech. Pag./ID. Siglas | Ref | TR-Nr | TR-Fecha | SHAB | SHAB-Fech. Pag.ID. 

0 Reubicación Reubicación ZG 5 9183 | 16.07.2012 139 19.07.2012 6776014 

ZG 1 18739| 21.12.2010 252| 27.12.2010 | 30/ 5960718 | ZG 61 14191 | 05.11.2012 218 08.11.2012 6922416 

ZG 2 9501 | 13.07.2011 137| 18.07.2011 6259954 | ZG 71 15289 | 28.11.2012 235 03.12.2012 6957532 

ZG 3 10199] 27.07.2011 147 | 02.08.2011 6279212| ZG 8 7263 | 31.05.2013 106 05.06.2013 7214882 

ZG 4 1586 | 02.02.2012 26 | 07.02.2012 6539096 

Reg. | Modif | Cancel. | Datos Personales Función Tipo de firma 

0 2 D 

0 2m | Sirulis Peter ciudadano americano, en WádenswH Di : Frmaconjunta 

0 4 Directiva 

. he Puesto de Revisión 
0 PricewaterhouseCoopers AG (CH-020.3.020.876-5) en Zúrich Delegado 
0 4 e : - . A ? ñ -; . 

2 6 ) D 

Zug, 04.06.2013 07.29 Continúa en la siguiente página 

(sello)



Cantón Zug 

CH-550.0.066.996-9 

REGISTRO MERCANTIL DEL CANTÓN ZUG 

DANA EUROPE AG 

Todas las inscripciones 

Steinhausen 

  

Tipo de firma | 
  

        

  

    

Reg. | Modif | Cancel. | Datos Personales Función 

2 6 ; Directiva ! E 

3 5 Autorizada-para-Himas. + Ei co junta 
a «A PE a A 5 Sm : 2 A lun 

, EN : EN 

6 Papadakos, Aristidis, ciudadano americano, en Oberrieden no de la Junta Firma conjunta 

6 Lenaerts, Michael Jos Clarus, ciudadano de Bélgica, en Oberágeri ro de la Junta Firma conjunta 

6 Wald, Jurgen, ciudadano alemán, en Elchingen (DE) Miembro de la Junta Firma conjunta 
Directiva 

7 Schútt, Marc, ciudadano alemán, en Baar Autorizado para firmar | Firma conjunta 

7 Trickett, Mariya, ciudadana americana, en Zug Autorizado para firmar | Firma conjunta 
  

  
Zug, 04.06.2013 07:29 KAS 

FIEL COPIA DE EXTRACTO 

Zug, 4. JUNIO 2013 
REGISTRO MERCANTIL ZUG 

(firma ilegible) 

Este extracto del registro mercantil cantonal no tiene validez 

sin la certificación original adyacente. Actualmente se 

dispone de toda la inscripción más reciente de esta 

empresa. Comentarios, así como cualquiera de las 

inscripciones canceladas. A petición especial, un extracto 

puede ser creado, solamente deberá contener todos los 

registros actuales de la empresa. 

(sello)



CERTIFICACIÓN OFICIAL 

Yo, el suscrito abogado y notario público del cantón de Zug, lic. iur. Marcel Furrer, 

Zugerstrasse 6, CH-6330 Cham / Suiza, por medio de la presente certifico oficialmente 

que la fiel copia del Registro de Compañías del cantón de Zug — Registro Principal, de 

fecha 4 de junio de 2013, concerniente a la compañía DANA EUROPE AG (DANA 

EUROPE SA) (DANA EUROPE INC) corresponde completamente al original. En 

consecuencia, certifico oficialmente que DANA EUROPAG se encuentra al día en sus 

obligaciones. 

Cham / Suiza, 29 de julio de 2013 

Notario Público 

  

  

  

  

(sello) 

(firma ilegible) 

lic. ¡ur, Marcel Furrer 

APOSTILLA 
(Convención de la Haya del 5 de octubre de 1961) 

1. País: Confederación Suiza, Cantón Zug 

El presente documento público 

2. Ha sido firmado por Marcel Furrer 

3. Quien actúa en calidad de Notario Público 

4. Y está revestido del sello / timbre de 

Notario Público del cantón Zug 
  

Certificado 

5. en 6300 Zug 6. el día 29 julio 2013. 

7. por Cancillería del Estado del cantón de Zug 

8 bajo el número 9499173. 

9. Sello / Timbre 10. Firma 

(sello) (firma ¡legible) 

Herbert Fischer 
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RAZON DE TRADUCCIÓN CN E * P 

Yo, Diego Ramiro García Montoya, conocedor de los idiomas alemán e inglés y COMTE 

faculta el artículo 24 de la Ley de Modernización del Estado, Privatizaciones y Drosrcióias” LX 

Servicios Públicos por parte de la Iniciativa Privada publicada en el Registro Oficial No. 349 de 

31 de diciembre de 1993, certifico que he traducido al idioma castellano en tres (3) fojas útiles, el 1 

documento que contiene el Certificado de Existencia Legal de la compañía DANA EUROPE AG 

y su correspondiente apostilla, 

  

Diegó Ramiró García Montoya 

CC: 100234619-3 ) 

L 

ACTA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS: En la ciudad de Quito, Distrito Metropolitano, 

capital de la República del Ecuador Hoy día SEIS DE MARZO DEL DOS MIL CATORCE, 
ante mi Doctor ROMULO JOSELITO PALLO QUISILEMA, NOTARIO CUARTO DEL 
CANTÓN QUITO, ENCARGAO DE LA NOTARIA DECIMA DEL CANTÓN QUITO, cuyo 
protocolo se encuentra actualmente a mi cargo según acción de personal número uno uno 
tres uno- DP- DPP- de fecha veinte y seis de febrero del dos mil catorce, dada por el 
consejo de la judicatura, comparece el señor DIEGO RAMIRO GARCIA MONTOYA, en 
calidad de PERITO TRADUCTOR , portador de la cedula número, 1002346193, domiciliado 

en esta ciudad de Quito, de nacionalidad ecuatoriana, de estado civil soltero, legalmente 

capaz, a quien de conocer doy fe, en virtud de haberme presentado su cedula, a fin de 

reconocer su firma y rubrica, de conformidad con el articulo dieciocho numeral nueve de la 

Ley Notarial, constantes al pie del presente DOCUMENTO TRADUCIDO AL 

CASTELLANO. - Quien bajo juramento y conociendo las penas de perjurio las reconoce 

como suyas propias, las mismas que utiliza en todos sus actos tanto públicos como 

privados; para constancia se ratifica y firma conmigo de todo lo cual doy fe.- J.A. 

A - A 

AAA e e 5 / 

S, 7 Y 

DiéGo Rámiro García Montoya 

¿C.C.: 100234619-3 
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Notario Cuar ¡Gicargado 

de laÑotaría Décima del 
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REPÚBLICA DEL ÉCUADOR 
Lia nd EH O TS CIA, 
ONNTCACICA BGRAO      

10075340 18-2 

  

EIA NBI    
ACTA, PROS CUÓR COLURAS 
BACH LAHA TO ESTUDIANTE Exa 122 

ARE IL SAA A RADA 
GARCA SEX IA) NAMMRO: 

AMLO TES y OBRES, DE LA MADE 
HO *OTA MARÍA DEL CARMEN 

SUGAR OY FECHA LA EXPO aC 
QUITO 
2041-02-27 
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---ZON: A petición de la Abogada Carolina Santillán, con matrícula profesional : Gh mm 

número diez y siete dos mil ocho uno nueve tres del Foro de Abogados: os e, 

PROTOCOLIZO en el registro de escrituras públicas de la Notaría Decifya. TR 4 7 

Cantón Quito, a mi cargo, la documentación que antecede (en 9 fojaz -átles| A 

incluida la petición), y que contiene: Fiel Copia del Certificado de Exietenciaa labo; 

Legal de la compañía DANA EUROPE AG.- Quito 7 de MARZO de 20147 ASES Y 
a PEA 

  

Se Protocolizó ante mi DOCTOR ROMULO JOSELITO PALLO QUISILEMA, 
NOTARIO CUARTO, ENCARGADO DE LA NOTARIA BDECIMA, DEL 
CANTÓN QUITO, cuyo protocolo se encuentra actualmente a mi cargo, y, 

en fe de ello confiero esta SEGUNDA Copia Certificada, debidamente 
: SIETE MARZO: Me: sellada y firmada, en Quito a, de del Ag a te 

dos mil catorce.- y NZ 
a din. . A q 

7 A e A A 

o ed A e duo 

DR. ROMULO JOSELITO PALLO QUISILEMA E. 

Notario Cuarto, Encargado de la Notaría Decima del Cantón Quito. - : AN 
5, 

3



QUITO, 5 DE AGOSTO DE 2013 

   

     
ÚRA No.2013-17.01-10-P 

. Xg 230: 

PROTOCOLIZACIÓN 

   

  

   

  

“EUROPE AGA favor 
LEO a, 

y Ea 
Poder Especial otorgado por la compañía ) 

del señor Manuel Cartagena Proaño, legaliBaWo: y “aposladp:: Poder 
Especial otorgado por la compañía DA FINANCIAL”. VICES 

¡ * SWITZERLAND Gmbh, legalizado y apostillado.-Quito 5 de AGOSTO de 

2013.- a 

       DR. DIEGO JAMHER ALMEIDA MONTERO 

NOTARIO SURLENTE, (E) DE LA NOTARÍA DÉCIMA 
Í
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pr. 

Almeida Montero 

fémanda Fabara Guerra, abogada en libre ejercicio profesional, con Matrícula del Foro de 

05 17-2008-498, solicito la protocolización de los siguientes documentos: 

oder Especial otorgado por la Compañía DANA EUROPE AG a favor del señor Manuel 

artegena Proaño, debidamente legalizado y apostillado. 

“Poder Especial otorgado por la Compañía DANA FINANCIAL SERVICES SWITZERLAND Gmbh, 

debidamente legalizado y apostillado. o 

ézco su atención a la presente. 
y 

Matía Ferhanda Fabara Cu 
2008-498 Foro de Abegados CNJ 

  

Q
i



  

    

SPECIAL POWER OF ATTORNEY 

   

      

    

    

  

   

  

   
    

  

   

  

   

      

   

  

   
   

      

    
   

stidis Papadakos and Mr. Júrgen Wald in their capacity of Legal Representatives of 

Furope AG (hereinafter the "Company") domiciled in Switzerland, and duly 

ized by the resolution of the Board of Directors dated October, 9* 2012, hereby grant 

tal Power of Attorney pursuant to the following clauses: 

Company issues this Special Power of Attorney on behalf of Mr, Manuel Cartagena 

ño, an Ecuadorian citizen with capacity to bind, domiciled in Quito, holder of 

fification No. 1706895206, for the purpose of executing the following faculttes and 

tsof the Company in Ecuador. 

In the name of the Company, acquire 50% (FIFTY PERCENT) of the shares of the 

wadorian Limited Liability Company named TRANSEJES ECUADOR CIA LTDA,, 

the name of the Company, execute all documents and file all petitions and procedures 

essary to carry out the share assignment process of the Ecuadorian Company named 

TRANSEJES ECUADOR CIA LTDA., and its registration with the Mercantile Registry, 

he Superintendency of Companies and other public and private entities in order to comply 

pith all legal provisions in force in the Republic of Ecuador. 

This Special Power of Attorney will grant the proxy all faculties stated in Article 6 of 
fé Ecuadorian Companies Law. That is, that (he proxy may represent Dana Europe AG to 

ver any plaint or claim as shareholder and.comply with the corresponding obligations. 
«Proxy is authorized to execute and file all the documents requested by the 
erintendency of Companies for foreign shareholders of Ecuadorian Companies. 

his Special Power of Attorney is valid until otherwise revoked. 

h-Witness whereof, the undersigned issue this special power of attormey this Junc, 24th 

ME O > 
/ - Aristidis Papadakos r. Júrgen Mr. Júrgen Wald 

egal Representative Local Representative 
¿ana Europe AG Dana Europe AG 
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OFFICIAL AUTHENTIFICATION 

Adersigned lawyer and notary public of the Canton of Zug / Switzerland, 

Marcel Furrer, Zugerstrasse 6, CH-6330 Cham / Switzerland, herewith 

ertify, that the signatures of 

A WVALD 

Birth: 22 May 1969. 

of Germany 

p- 89275 Elchingen/G
ermany 

oint signature at two of the company DANA EUROPE AG (Identification number: CH- 
.996-9), Hinterbergstrasse 18, CH-8330 Cham / Switzerland] 

heloint signature at two of the company DANA EUROPE AG (Identification number: CH- 
.066.996- yl Hinterbergstrasse 18, CH-6330 Cham / Switzerland] 

 



  

  

  

APOSTILLE 
(Convention de la Hayo du 5 octobre 1961) 

  

Le enenesne Eicgenossenschaft, Kanton Zug 
Countr / Swiss ““onfederation, Canton of Zug 
Diese Affenticho Urkunde / This public document 

2. ist unterschriehien von . 

    

FAMA rro eaa rr arar rare risnentronocras A retro ra av rrnno na naererorase 

has been signed ARA AA  t 
¡ lea, ” ha 3, in der Eigensohalt EAÍS cccanccniranranincconenicion ooo prvagrareara sir crarererros 
actin ng in sE paciyot Y lr O io Lo a aruraenta AN o 

4. sie ist versehen mit lem Siempol/Siegelde des der / bears the stamp/seal of PEE NS ds TUNA NINA ren er anno no ner riot rn anar eri farra aora ria ION TVE rare roca, 

arc non q aro oner acer vroneca MIare rro corrsaroor 

Bestia rtified 
5. in /to 8300 Zu 6. aire? 9, TU 2013 
7. durch die Siaaiotanze des Kantons Zug 

by Chancery of State of the Ganton of Zug 
E, 8. unter Nr. / under No. LT IATA APOA NOIA Mer andar errado ara nar aia 

9. Stempel/Siegel / Stamp/Seal «242. Unterschrift / Signature 

  

  

   

    

IAEA rr n rr AN rORII A   

  

Y Herbert Fischer 

           



1509739 

PODER ESPECIAL 

    

  

    

     

    

    

istidis Papadakos y el señor Júrgen Wald, en su capacidad de Representante Legal de la 

Dána Europe AG (en adelante la “Compañía”), domiciliada en el Suiza y debidamente 

jano con capacidad para contratar y obligarse, domiciliado en Quito, portador de la cédula de 

'No. 1706895206, para que en nombre de la Compañía ejecute en la República del Ecuador los 

h nombre de la Compañía, adquirir el 50% (CINCUENTA POR CIENTO) de las acciones de la 

: ompañía Ecuatoriana de Responsabilidad limitada denominada TRANSEJES ECUADOR CIA. 

DA., 

Ñ nombre de la Compañía, ejecute todos los documentos y formule todas las peticiones y 

'BrOCesos necesarios para levar a cabo la transferencia de las acciones de la Compañía 

atoriana denominada TRANSEJES ECUADOR CIA. LTDA,, y su registro en el Registro Mercantil, 

Superintendencia de Compañías y otras instituciones públicas y privadas con el objetivo de 

Umplir con las disposiciones legales ecuatorianas. 
¿a 

7 

E RANSEJES ECUADOR CIA. LTDA., así como también cumplir con las correspondientes 

Obligaciones. El Apoderado está autorizado para suscribir y presentar todos los documentos 

(Firma llegible) 
as Papadakos Sr. Júrgen Wald 

¿ante Legal Representante Legal 
OPe AG : Dana Europe AG



RECONOCIMIENTO NOTARIAL 
                

     

firmas de 
Lugar: Sch 

Júrgen WALD 
País: Cor 

Fecha de nacimiento: 22 de mayo de 1969 Este es de 

Ciudadano de Alemania 

Dirección: D-89275 Elchingen/ Alemania 2. Hasido fit 

(registrado en el Registro del Cantón de Zug como miembro del Directorio como firma conjunta d 3. pe 
ello de: 

personas de la Compañía DANA EUROPE AG f/identificación número: CH- 550.3.066,9%% 

Hinterbergstrasse 18, CH-6330 Cham/ Suiza) 

(Pasaporte Nr. 932009242) 

Aristidis PAPADAKOS 

Fecha de nacimiento: 1 de octubre de 1969 

Ciudadano de Estados Unidos de América 

Dirección: CH-8942 Oberrieden/ Suiza a 

(registrado en el Registro del Cantón de Zug como miembro del Directorio como firma conjunta dé 

personas de la Compañía DANA EUROPE AG f/identificación número: CH- 550,3.066.99 

Hinterbergstrasse 18, CH-6330 Cham/ Suiza) ; 

(Pasaporte Nr. 215443617) 

y 

Son auténticas. 

Cham/ Suiza, 29 de julio 2013 

Notario Público 

Lic. lur. Marcel Furrer 

 



152330 

APOSTILLA 

(Convenio de la Haya de 5 de octubre de 1961) 

E 1. Lugar: Schweizerische Eidgenossenschaft, Kanton Zug 

País: Confederación Suiza, Canton de Zug 

este es documento público 

2. Hasido firmado por: Marcel Furrer 

Actuando en capacidad de: Notario Público 

4. Sello de: Notario Público de Cantón de Zug. 

5. En: 6300 Zug 6. Certificado el 29 de julio de 2013 

7. Por el Canciller del Estado del Cantón Zug 

8. Bajo el número 9498113 

9. Sello 10. Firma 

llegible 

  

Cantón Zug/ Canciller de Estado   paría Fernanda Fabara Guerra, con cédula de ciudadanía número 1713934717, de nacionalidad 

soriana conocedora del idioma inglés hablado y escrito, declaro que la traducción de inglés a 

¿ol de los documentos que anteceden es fiel y exacta. 
: 

| . 

UL gym 
¡ Ferna da Fabara Guerr 

> Traductor 

  
  

A E IRA ll, 

  

    

      

   



   
   

     

   

   
   

   
    

ACTA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS: En la ciudad de Quito, Distrito Metropolitano , capita 

República del Ecuador, hoy día VEINTE DE AGOSTO DE DOS MIL TRECE, ante mi Doctor Dieggg 

Almeida Montero, Notario Suplente de la Notaría Décima del Cantón Quito, según acción de Pers 

número seiscientos diecisiete- DNP, de fecha treinta y uno de agosto de dos mil once, emitido A 

Consejo Nacional de la Judicatura en transición, comparecen la señora MARÍA FERNANDA FAB, 

GUERRA, por sus propios y personales derechos, portadora de la cédula de ciudadanía nún 

inglés a español.- Quien bajo juramento y conociendo las penas de perjurio las reconoce como s 

propias, las mismas que las utilizan en todos sus actos tanto públicos como privados; para constancia 

ratifican y firman conmigo de todo lo cual doy fe.- J.A. 

e tn cuerr 

c.c. 1713934717 

  

Motario Decimo 

Suplente ( 

Quito - Ecuador 

 



  

SPECIAL POWER OF ATTORNEY 

   

   
Mr. Aristidis Papadakos and Mr. Júrgen Wald in their capacity of Legal Representatives of 

pana Financial Services Switzerland GmbH (hereinafter the "Company") domiciled in 
+ guitzerland, and duly authorized by the resolution of the Board of Directors dated October, 

E 182012, hereby grant this special Power of Attorney pursuamt to the following clauses: 

fe Company issues this Special Power of Attorney on behalf of Mr. Manuel Cartagena 

Proaño, am Ecuadorian citizen with capacity to bind, domiciled in Quito, holder of 

dentification No. 1706895206, for the purpose of executing the following faculties and 
jiehts of the Company in Ecuador. 

¡- Ín the name of the Company, acquire 50% (FEFTY PERCENT) of the shares of the 

Ecuadorian Limited Liability Company named TRANSEJES ECUADOR CIA LTDA.,   
2.- In the name of the Company, execute all documents and file all petitions and procedures 
necessary to carry out the share assignment process of the Ecuadorian Company named 
TRANSEJES ECUADOR CIA LTDA., and 1ts registration with the Mercantile Registry, 
he Supermtendency of Companies and other public and private entities in order to comply 
vith all legal provisions in force mn the Republic of Ecuador. 

1 
p
a
a
 e
 

3.- This Special Power of Attorney will grant the proxy all faculties stated in Article 6 of 

the Ecuadorian Companies Law. That is, that the proxy may represent Dana Financial 
Services Switzerland GmbH to answer any plaint or claim as shareholder and comply with 

the corresponding obligations. The Proxy is authorized to execute and file all the 

documents requested by the Superintendency of Companies for foreign shareholders of 

Ecuadorian Companies. 

This Special Power of Attorney is valid until otherwise revokted. PA 

, in Witness whereof, the undersigned issue this special power of attorney this June, 24th 
2013 

  

Mr, Aristidis a, Mr. Jurgen Wald gen Wald 
- Legal Representative Lea Representative 

Dana Financial Services Switzerland GmbH Dana Financial Services 
Switzerland GmbH 
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1537482 

   
      

   
     

    

   

  

   

OFFICIAL AUTHENTIFICATION 

ndersigned lawyer and notary public of the Canton of Zug / Switzerland, 

Marcel Furrer, Zugerstrasse 6, CH-6330 Cham / Switzerland, herewith 

ly certify, that the signatures of 

n WALD 

f Birth: 22 May 1969 

of Germany 
in D-39275 Elchingen/Germany ] 

aistered in the commercial register of Canton of Zug as member of the board of directors 

ioint signature at two of the company DANA EUROPE AG (Identification number: CH- 

ng 
stered in the commercial register of Canton of Zug as president of the board of directors 

lh joint signature at two of the company DANA EUROPE AG (Identification number: CH- 
3.066.996-9), Hinterbergstrasse 18, CH-6330 Cham / Switzerland] 

sport Nr. 215443617)



  

  

    

  

APOSTILLE 
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

1. Land: Sohweszerizchs Eldgenossenschaft, Kanton Zug 

Country: Swiss Confederation, Canton of Zug 

Diese Gfentiche Udemwde / This public document 

2. ist unterschreben VON mmcrcsonso A 

has been sianed by LEE, EA, PARRA 

3. in der Eigenschal als ....... A RR Ar rdn 

“0 CA EA ptr tata o 
as Y rr ro raro ran an rare roce ntr nadar rn one c rara ne acting in the capacity of A 

4. sieist versehen mit dem Slempel/Slegel des/der / bears the stamp/seal of 
SÍ lados el E 

PANA RP NA NADO IDA ICO A LANE NAAA r re raro 
pu 

a AS 
mrnrra an Irner tacon la ron terrano nono rorono rie, 

AA 

- Bestátigt / Certified 
5.in /to 6300 Zug 6. am/tre 2.4 ML LOA... 
7. durch die Staatskanzlei des Kantons Zug 

by Chancery of State of the Canton of Zuq 

8. unter Nr. / under No LLL / ZS 

9, Stempel/Siegel / Stamp/Seal 10. Unterschrift / Signature 
A 5 

a   nn 5 
a — E 

12 
/ Herbert Fischer 

ma | 
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PODER ESPECIAL 

   
     

   

  

     

   

      
    

    

    

s Papadakos y el señor Júrgen Wald, en su capacidad de Representante Legal de la 
on” 

istidi 
- ncial Services Switzerland GmbH (en adelante la “Compañía”), domiciliada en el Ría. Dana Fina 

Orga el presente Poder Especial, contenido en las siguientes cláusulas: 
0 . 

: S con capacidad para contratar y obligarse, domiciliado en Quito, portador de la cédula de 

No. 1706895206, para que en nombre de la Compañía ejecute en la República del Ecuador los 

En nombre de la Compañía, ejecute todos los documentos y formule todas las peticiones y 

ocesos necesarios para llevar a cabo la transferencia de las acciones de la Compañía 

vatoriana denominada TRANSEJES ECUADOR CIA. LTDA., y su registro en el Registro Mercantil, 

uperintendencia de Compañías y otras instituciones públicas y privadas con el objetivo de 

cumplir con las disposiciones legales ecuatorianas. 

pe 

El presente Poder Especial otorga al Apoderado todas las facultades establecidas en el art. 6 de 

ey de Compañías Ecuatoriana. Esto es, que el Apoderado represente a la Compañía Dana 

-Fin ncial Services Switzerland GmbH a efectos de contestar cualquier reclamo que se presente 

n u calidad de Accionista de TRANSEJES ECUADOR CIA. LTDA., así como también cumplir con 

as correspondientes obligaciones. El Apoderado está autorizado para suscribir y presentar 

odos los documentos requeridos por la Superintendencia de Compañías para los socios y/o 
accionistas extranjeros de compañías ecuatorianas. 

Ente Poder Especial se mantendrá vigente en todos sus efectos hasta que sea expresamente 

EádO por la Compañía. 

(Firma llegible) 

Is Papadakos Sr. Júrgen Wald 
Representante Legal 

Dana Finacial Services Switzerland GmbH 

fu
ne
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RECONOCIMIENTO NOTARIAL 

Yo, el bajo firmante abogado y notario público del Cantón de Zug/ Suiza, lic. lur. Marco] hi 

Zugerstrasse 6, CH-6330 Cham/ Suiza, mediante el presente documento oficialmente certifico, Qu 

firmas de 

Júrgen WALD t 

Fecha de nacimiento: 22 de mayo de 1969 , 

Ciudadano de Alemania : 

Dirección: D-89275 Elchingen/ Alemania 

L
e
a
 
Si
s 

(registrado en el Registro del Cantón de Zug como miembro del Directorio como firma conjunta de 

personas de la Compañía DANA EUROPE AG /identificación número: CH- 550.3.066.996 

Hinterbergstrasse 18, CH-6330 Cham/ Suiza) 

(Pasaporte Nr. 932009242) 4 

Aristidis PAPADAKOS 
E 

Fecha de nacimiento: 1 de octubre de 1969 E 

Ciudadano de Estados Unidos de América 4 

Dirección: CH-8942 Oberrieden/ Suiza E   
(registrado en el Registro del Cantón de Zug como miembro del Directorio como firma conjunta deda 

personas de la Compañía DANA EUROPE AG /identificación número: CH- 550.3.066.994' 
Hinterbergstrasse 18, CH-6330 Cham/ Suiza) 

a 
i
i
 

(Pasaporte Número 215443617) 

Son auténticas. 

Cham/ Suiza, 29 de julio 2013 4 

Notario Público 

Lic. lur, Marcel Furrer 
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APOSTILLA 

(Convenio de la Haya de 5 de octubre de 1961) 

    
    

    

   

    

    

ugar: schweizerische Eidgenossenschaft, Kanton Zug 

. país: Confederación Suiza, Canton de Zug 

" Este es documento público 

lo de: Notario Público de Cantón de Zug. 

En: 6300 Zug 6. Certificado el 29 de julio de 2013 

-Porel Canciller del Estado del Cantón Zug 

'8. Bajo el número 9498113 

10. Firma 

llegible 

Estoriana conocedora del idioma inglés hablado y escrito, declaro que la traducción de inglés a 
añol de los documentos que anteceden es fiel y exacta. 

  

co
 

yr



  

  

ACTA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS: En la ciudad de Quito, Distrito Metropolitano , Capita 

República del Ecuador, hoy día VEINTE DE AGOSTO DE DOS MIL TRECE, ante mi Doctor Diego 

Almeida Montero, Notario Suplente de la Notaría Décima del Cantón Quito, según, acción de DE 

número seiscientos diecisiete- DNP, de fecha treinta y uno de agosto de dos mil once, emitido 

Consejo Nacional de la Judicatura en transición, comparecen la señora MARÍA FERNANDA 7 

GUERRA, por sus propios y personales derechos, portadora de la cédula de ciudadanía ni 

1713934717; mayor de edad, domiciliada en esta ciudad de Quito, de nacionalidad ecuatoria; 

estado civil casada, legalmente capaz, a quienes de conocer doy fe, en virtud de haberme present; 

cédula de ciudadanía, a fin de reconocer sus firmas y rúbricas, de conformidad con el artículo dial 

numeral nueve de la Ley Notarial, constantes al pie del presente PODER ESPECIAL, traducido del¡ 

inglés a español.- Quien bajo juramento y conociendo las penas de perjurio las reconoce com 

propias, las mismas que las utilizan en todos sus actos tanto públicos como privados; para constar 

ratifican y firman conmigo de todo lo cual doy fe.-J.A. 

A
 

A 2 0 
María Fernahda Fabara Guerra 

C.C. 1713934717 o 

    
  

Notario Décimo 
Suplente (£) 

    

  

Quito - Ecuador 

  

 



     
SÚBLICA DEL ECUADOR 

ERAL DE REGISTRO CI 
A y LEDULACÓN 

PELA DE CIUDADANÍA, 

    

  

   

  

   
   

          

   

   

171393471-7 
APELLIDO 28 Y NOMBRES 
ABARA GUERRA 

pa FERNANDA. | 
: E NACIMIENTO! 
PIGHINOMA : 

ía PruSCA 
secnhoriAcmento" 1981-08-08 

» NACIONALIDAD: ECUATORIANA 

SEXO F a? 

ESTADO CIVIL Casada 
DANIEL A 
GUEVARA DE LOS REYES 

    

   

  

  

PROFESIÓN / OCUPACION 
ABOGADO 

     

     

V4333V2222 

  

00
04
23
78
2 

PAMA DE, LLDULADO 

  

REPÚBLICA DEL ECUADOR 
ONSEJO NACIONAL ELECTORAL ir Inia 

t ué, ! 

      

AL » 
CIONES GENERALES 42 FRSB-2013 EL 

008 
D08 - 0001 1713934717 
RO DE CERTIFICADO CÉDULA 

FABARA GUERRA MARIA FERNANDA 

CIRCUNSCRIPCIÓN 1 
COTOCOLLAO 

QUITO NORT 
- PARROQUIA ZONA 

  

e
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.-- ZON: A petición de la Abogada María Fernanda Fabara Guerra con 

matrícula profesional número diez y siete dos mil ocho cuatro noventa y 

ocho del Foro de Abogados, PROTOCOLIZO en el registro de 

“escrituras públicas de la Notaría Décima del Cantón Quito, a mi cargo; 

y según acción de personal número seiscientos diecisiete- DNP, de fecha 

treinta y uno de agosto de dos mil once, emitido por el Consejo de la 

Judicatura de Transición, la documentación que antecede ( en 14 fojas 

útiles incluida la petición), y que contiene: Poder Especial otorgado por 

la compañía DANA EUROPE AG a favor del señor Manuel Cartagena 

Proaño, legalizado y apostillado.- Poder Especial otorgado por la 

compañía DANA FINANCIAL SERVICES SWITZERLAND Gmbh, 

legalizado y apostillado.-Quito 5 de AGOSTO de 2013.- JA. 

/ 
/ 

  

NOTARIO SUPLENTE, (E) DE LA NOTARÍA DÉCIMA 
a, 

153187



Se Protocolizó ante mi DOCTOR DIEGO JAVIER ALMEIDA 

MONTERO, NOTARIO DÉCIMO, DEL CANTÓN QUITO, y, en fe de 

ello confiero esta SEGUNDA COPIA CERTIFICADA, debidamente 

sellada y firmada, en Quito a VEINTE Y CUATRO go FEBR ERO del 

año dos mil catorce.- 

DR. DIEGO JAVIER ALMEIDA MONTERO 
Notario Décimo del Cantón Quito.


